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Lietuvos atstovo dr. S. A. Bačkio
kalba perduota per Amerikos Balsą 

į Lietuvą

Brangūs Tautiečiai,
Naujuosius 1980 Metus Vakarų 

pasaulis sutinka susirūpinęs, kaip 
pavojingos padėtys baigsisr Arti
muosiuose Rytuose, Tolimuose Ry
tuose bei Vakarų Europoje. Niekas 
negali pasakyti, kaip įvykiai pa
kryps.

IŠ VISŲ DOVANŲ - PATI 
GERIAUSIA 1980 M. DOVANA~

SLA narių, ypač organizatorių pa
geidavimu, Susivienijimas Lietuvių 
Amerikoje savo vajų naujiems na
riams gauti dar' pratęsia. Vajus 
tebevykdomas gauti ne tik Susivieni
jimui naujų narių, bet sudaryti progą 
ir seniesiems nariams savo apdrau- 
das padidinti. Šio vajaus metu kandi
datai į SLA narius nuo pirmųjų 
metinių mokesčių gauna net 50% 
nuolaidą, tai yra. temoka tik pusę 
kainos! Vajaus metu Susivienįjimo 
nariai ir nauji aplikantai.net netikrin
dami sveikatos, gali Susivienijime 
apsidrausti iki $5,000! Ir kaip tokio
mis vajaus lengvatomis nepasinaudot!

Šiuo metu visų dėmesys nukreip
tas į Iraną, jame vykstančius nera
mumus ir jų pasėkas. Ten revoliu
ciniai sluoksniai nekreipia jokio 
dėmesio į viso civilizuoto pasaulio 
priimtus tarptautinės teisės nuo
status. Jie atsisako paklusti J. T. 
Saugumo Tarybos bei Tarptautinio 
Teismo Hagoje sprendimams Ame
rikos Ambasados ir ten laikomų 
diplomatų-įkaitų klausimu.

Tikimasi, kad bus išvengta tra
giškų įvykių, kurių nei JAV nei 
kitos Vakarų Valstybės tikrai neno
ri.

Mūsų lietuviškųjų reikalų baruo
se 1979-aisiais metais gražiai ir 
sėkmingai buvo paminėtos 75 metų 
spaudos atgavimo ir Vilniaus Un-to 
400 metų sukaktys, sėkmingai 
praėjo ir IV-sis Pasaulio Lietuvių 
Jaunimo Kongresas Europoje.

Tarptautinėje plotmėje Popiežius 
Jonas Paulius II, pakartotinai 
reikšmingais mostais priminė pa
sauliui Lietuvą. Savo kalboje J. T. 
New Yorke 1979.X.2 d.— jis pasa
kė, jog jis tikisi “kad visos tau
tos . A ir tos kurių suverenumas 
jėga buvo išplėštas, susitiks lygy
bės pagrindais su kitomis J. T. 
Organizacijoje”. * Tęs. 2 pusi.
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APDOVANOTI 
ŠEŠI ORGANIZATORIAI, 

ĮRAŠĘ DAUGIAUSIA NARIŲ
SLA Specialaus Vajaus metu buvo paskelbtos premijos už naujų narių 

įrašymą į apdraudą, ne mažesnei kaip $1000 pinigų sumai:
Įrašęs 25 ar daugiau narių, gaus $250 premiją.
Įrašęs 15 ar daugiau narių, gaus $100 premiją.
Įrašęs 10 ar daugiau narių, gauna $50 premiją.
Organizatoriams nebus duodama daugiau kaip po vieną premiją.

Pastebėtina, kad pasišventusieji organizatoriai, pav., G. Dargienė, net 
sirgdama, sunkiai dirbo savo mylimą Susivienijimo šeimą padidinti. 
Pasišventė ir visi kiti organizatoriai.

Organizatoriaus pavardė iš Kuopos Įrašė 
narių Laimėjo

Gertruda B. Dargienė, 353 Kp., Pittsburgh, PA 15 $100.00
Nellie Bayoras, 7 & 267 Kp., Pittston, PA 11 50.00
Albina Baskauskienė, 17 Kp., Brockton, MA 11 50.00
Edvardas bulaitis, 65 Kp., Chicago, IL 11 50.00
Juozas Gedmintas, 75 Kp., Los Angeles, C A 13 50.00
Liucija Sperauskienė, 126 & 99 Kp., New York, N. Y. 10 50.00

Malonu pastebėti, kad SLA vajus vis dar tebetęsiamas.

KAS REMIA VLIKO VEIKLA

Kai kuri spauda diskredituoja 
VLIKą ar iš jo dedamų pastangų ir 
darbų stengįasi pasijuokti. Tačiau 
lietuvių visuomenėje VLIKas randa 
ir didelį pritarimą. Štai keletas 
faktų:

Amerikos Lietuvių Tarybos 
9-ajame suvažiavime, Cleveland, 
Ohio spalio 12-13 priimta rezoliuci
ja, kurioje suvažiavimo dalyviai 
pasveikino Lietuvos diplomatinės ir 
.konsularinės tarnybos narius, pa
sveikino VLIKą ir pasisakė, kad 
prie VLIKo, steigti kitą atskirą 
politinę komisiją nedera ir nerei
kia.

Ųietuvių Krikščionių Demokratų 
S-gos tarybos suvažiavimas rugsė
jo 15/ d. Cleveland, Ohio tarp 
nutarimų, rašo: “LKDS Taryba 
pritarė Sąjungos Centro Komiteto 
laikysenai VLIKe, išreikšdama soli
darumą naujai VLIKo Valdybai ir 
pritarė jos planams Lietuvos laisvi
nimo darbe. Taryba pasisakė prieš 
kai kurių sambūrių bei atskirų 
asmenų veiklą, nukreiptą prieš 
VLIKą ir prieš siekimą pakeisti 
VLIKo prigimti . . . LKDS Taryba 
pasisakė prieš PLB pastangas dup- 
likuoti politinių veiksnių veiklą 
kuriant PLB politinę komisiją ...”• • •

Ta pati LKDS-ga 1979.X.21 d. 
išsiuntinėjo visoms VLIKą suda
rančioms grupėms raštą, kuriame 
rašoma: “. . . Mes esame nustebin
ti Lietuvių Fronto Bičiulių Tarybos 
elgesiu ginant PLB Valdybos atsto
vo tariamu įžeidimu, pamirštant, 
kad šis atstovas savo elgesiu ir 
pareiškimais įžeidinėjo VLIKo Val
dybos pirmininką, jos valdybą ir 
visą šią instituciją. ”

o 4

Sandaros talkininkai 1979.X.30 
d. atsiuntė VLIKo pirm. dr. K. 
Bobeliui raštą, kuriame dėkoja už 
pasikalbėjimą, perduotą per Mar
gučio radiją. “Visų pareiga Jūsų 
darbus remti” Pasirašo 13 asmenų.

VLIKo Tarybos pirm. V. Šoliū- 
nas dalyvavo VLIKo valdybos po
sėdyje Washington, D. C. lapkr. 3 
d. ir tarp kitko pareiškė: “Vėliau
sias VLIKo Tarybos posėdis, spalio 
28 d. Chicagoje, nepaliko jokių 
abejonių, kad VLIKo Taryba šia 
valdyba pasitikti ir pritaria jos 
darbams. Visos penkiolika VLIKą 
sudarančios grupės atmetė kai ku
rias insinuacijas dėl valdybos pa
sielgimo Pasaulio Lietuvių Ben
druomenės atstovo reikalu . . . 
Pavergta tauta reikalauja iš laisva
me pasaulyje gyvenančių lietuvių 
vieningos ir sutartinos laisvinimo 
bylos gynimo. VLIKas buvo, yra ir 
tebeturi išlikti šios kovos vadovas 
pasaulinėje arenoje, nes jis vienas 
teturi pačios tautos įgaliojimus jam 
duotus prieš trisdešimt šešeris me
tus”. • • •

Prel. Jonas Balkūnas, ilgametis 
Tautos Fondo pirmininkas, savo 
pasikalbėjime Dirvoje 1979.XI.8, 
nr. 44 pareiškė: “Sprendžiant bet 
^kokius ihūsų politinio darbo planus 
visuomet reikia atsiminti, kad 
VLIKas o ne kas kitas, turi Tautos 
mandatą. VLIKo išlaikymas ir pil
nas jo rėmimas yra visų lietuvių 
politinė pareiga . . . Nurašyti Vy
riausią Lietuvai Išlaisvinti Komite
tą būtų nusikaltimas prieš paverg
tąją Tautą.” / i• • •

Pasikalbėjimą su VLIKo valdy
bos pirm. dr. K. Bobeliu talpino 
Tėviškės Žiburiai 1979.XI. 1, nr.

Tęsiama 8 pusi.
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Lietuvos atstovo dr. S. A. Bačkio kalba į Lietuva
Pabaiga iš 1 pusi.

Čia, JAV Valstybės Departamen
tas 1979 m. liepos mėnesį paryški
no JAV politiką Baltijos Respubli
kų atžvilgiu. Pakartojo, kad JAV 
nepripažįsta priverstinos ir netei
sėtos Lietuvos, Latvijos ir Estijos * 
inkorporacijos į Sov. Sąjungą.

1979 gruodžio 20 d. JAV Kongre
sas, Bendra Atstovų Rūmų ir 
Senato Rezoliucija 200—pasisako, 
kaip JAV Administracija turėtų 
kelti įvairiomis progomis Baltijos 
valstybių klausimą, kad jos atgautų 
nepriklausomybę ir siūlo, kad tai 
JAV-bių delegacija iškeltų pagal 
Helsinkio Susitarimo nuostatus ir 
Madrido konferencijoje 1980 me
tais.

Tenka pridurti, kad ir Popiežius, 
ir JAV Prezidentas bei Kongresas 
dažnai pasisako, jog reikia kreipti 
ypatingo dėmesio į Žmogaus Tei
ses.

Šiuo reikalu dar paminėtinas 
Australijos Parlamentui 1979.XI.8 
d. įteiktas Raportas užvardinimu— 
“Human Rights in The Soviet 
Union”—“Žmogaus Teisės Sovietų 
Sąjngoje”. Jį paruošė Bendras Už
sienio Reikalų ir Krašto Apsaugos 
Komitetas. Raporto 158 puslapiuo
se rekomenduojama Australijos vy
riausybei—pilnai paremti tuo klau
simu principus, įrašytus Helsinkio 
susitarimų tekste, jungtis su kito
mis demokratijomis ir kartu pro
testuoti ^prieš Sovietų persekioji
mus asmęnų, kurie stebi, kaip Sov. 
Sąjunga vykdo Helsinkio susitari
mus, ir siekti jog būtų paleisti iš 
Sovietų Kalėjimų ir Darbo stovyk
lų asmenys, kurie buvo įkalinti už 
tai, kad jie buvo nariais sambūrių, 
kurie seka Helsinkio susitarimų 
įgyvendinimą.

Paminėti dalykai rodo, kad stip
rėja veikla ir viešoji opinija už 
Žmogaus Teises ir kad uoliai stebi
ma, kaip Sovietų Sąjunga tuo 
klausimu elgiasi. Vakarų pasaulyje 
esą lietuviai energingai ir ryžtingai 
seka padėtį tėvynėje ir jie daro 
visa, kad gaunamos iš krašto infor
macijos būtų kuo plačiausiai ir 
geriausiai paskleistos Vakaruose ir 

jie rūpinasi lietuvių kalinių bei 
ištremtųjų reikalais.

Lietuvos Pasiuntinybės ir savo 
vardu nuoširdžiai visus sveikinu 
Naujųjų 1980 Metų proga. Linkiu 
šviesesnių dienų visiems, priminda
mas kelis žodžius IV-jo Pasaulio 
Lietuvių Jaunimo Kongreso, siųs
tus 1979.VII.27 d. iš Altenbergo, 
Vokietijoje Lietuvos jaunimui: 
“...... laukiame tos dienos, kada
galėsime visi susirinkti Laisvosios 
Lietuvos žemėje”.

IEŠKO TAIKOS
ALTos valdybos pirm. dr. Kazys 
Sidlauskas 1979 m. gruodžio 4 d. 
naujajam JAV LB Krašto Valdybos 
pirm. Vytautui Kutkui parašė laiš
ką, siūlydamas pasikeist ryšinin
kais ir šaukti centro valdybų meti
nes konferencijas. JAV LB Krašto 
Valdyba savo posėdyje 1979 m. 
gruodžio 15-16 d., klausimą svars
tė, principe pritarė ir gruodžio 30 
d. parašė ALTai laišką, išdėstyda
ma sėkmingam tarporganizaciniam 
bendradarbiavimui sąlygas vienas 
kitą toleruojant ir respektuojant. 
Laiške pabrėžia pilnas teises reikš
tis Lietuvos laisvinimo veikloje tiek 
ALTai, tiek ir JAV LB-nei. JAV 
LB-nė taip pat pageidauja, kad 
būtų sudaromos bendros delegaci
jos pas JAV prezidentą, viceprezi
dentą ir valstybės sekretorių.

Savo laiške JAV LB Krašto 
Valdybos pirm, užtikrina, kad dės 
visas pastangas pagerinti ALTos ir 
JAV LB-nės tarporganizacinius 
santykius, kad tuo būtų mūsų 
visuomenėj tarpe panaikinta vy
raujančio^ įtampos ir pasiektas 
glaudus bendradarbiavimas bei 
laisvinimo darbų koordinavimas.
Lietuvių Bendruomenių pasitari
mas. JAV LB Krašto Valdyba 1978 
m. gruodžio 15-16 d. nutarė pasiū
lyti PLB Valdybai šaukti PLB, 
Kanados LB ir JAV LB Krašto 
Valdybų pasitarimą bendriems rei
kalams aptarti 1980 m. kovo antro
je pusėje Detroit, Mich.*
Algimantas P. Gureckas vienbalsiai 
išrinktas JAV LB Krašto Valdybos 
įgaliotiniu Washingtono federalinė- 
se įstaigose pirmame JAV LB 
Krašto Valdybos posėdyje, 1979 m. 
gruodžio 15-16 d. Detroit, Mich.

Vytautas Kutkus, JAV LB InL

TRUMPAI APIE VISKĄ

• Maskvoje Sacharovas kreipėsi į 
Vakarų korespondentus, kad jie 
padėtų išlaisvinti Antaną Terlecką 
ir kitus suimtus už žmogaus teisių 
gynimą. T*

• Genevoje veikiantis tarptautinis 
darbo biuras įspėjo Sovietų S-gą, 
kad leistų darbininkams steigti 
laisvas unijas.
• Sirijos ambasadorius JT paprašė 

JAV politinės globos.
• Buvęs politinis kalinys V. Bu- 

kovskis ragina laisvąsias valstybes 
boikotuoti Maskvoje įvyksiančią 
olimpiadą.
• Marinų gen. P. Kelly paskirtas 

greito reagavimo korpuso vadu.
• Vienas radio komentatorius pa

tarė amerikiečiams nebesirūpinti, 
nes po Afghanistano Sovietų S-ga 
okupuos Iraną ir raudonarmiečiai 
JAV diplomatus paleis.

• Sacharovas Maskvoje painfor
mavo užsienio korespondentus, kad 
žmogaus teisių gynėjas J. Litvino
vas nuteisiąs 3 metams kalėti.

• Pabėgusio f vakarus šachmatini- 
ninko Korčuojaus sūnus nuteistas 2 
su pu^e metų kalėti.
• Sovietų S-ga į Atlantą paleido 

-atomine energija varomus Alfa
povandeninius laivus, kurie grei
tesni ir geresni už JAV>
• Išaiškinta, kad nušovę Irano 

princą Shafiką buvo 2 Khomeini 
agentai, Paryžiuje vaidinę politi
nius pabėgėlius.
• JAV senato ginkluotų pajėgų 

komitetas nutarė, kad SALT II 
sutartis netarnautų JAV saugu
mui.
• Nemokant skolų, Europos ban

kai įšaldo Irano vertybių popierius.
• Manoma, kad JAV Atlanto pa

krašty, prie (jape Cod, Mass., yra 
dideli naftos rezervai.
• Sovietai įspėjo, kad 'jei nors 

viena atominė bomba sprogs jų 
teritorijoje, nesvarbu, kad ji at
skristų iš Europos, sovietai visomis 
savo atominėmis jėgomis pultų 
JAV.
• Per Kalėdų savaitgalį JAV ke

liuose žuvo 713 žmonių.
• Turkija atšaukė savo diplomatus 

iš Irano.
• JAV ambasados slapti dokumen

tai Irane nebuvo sunaikinti, nes 
JAV diplomatai nemanė, kadj^ci vi
liai” užima jų rūmus ir juos inteL- 
nuos.

• Komunistai Rytų Vokietijos sie
nų apsaugai įrengė 34,800 automa
tinius šaudymo lizdus, 623 stebėji
mo bokštus ir 910 paslėptas bunke
rius.
• Sotivetų S-ga ir Kuba vis pla

čiau remia revoliucijas Pietų Ame
rikos valstybėse.

• Sovietų Gromyko pareiškė, kad 
Sovietų S-ga niekad neleis NATO 
valstybėm^ tapti stipresnėmis už 
ją-
• Manoma, kad P. Amerikos pa

kraščiuose bus rasti nauji šaltiniai 
ir naftos kainuo nuo 1980 m. 
vidurio ims kristi.
• Per II pasaulinį karą Vokietijoje 

plačiai buvo naudojami malkomis 
kūrenami automobiliai. JAV tokiu 
automobiliu 1979 m. gale pirmą 
kartą keturi Alabamos vyrai perva
žiavo skersai JAV.
• Jau dabar skaičiuojama, kad 

JAV šiais metais jautienos mėsos 
kaina pakils apie 5%.

TĖVYNĖ, 1980 m. sausio-Jan. mėn.



Į SLA Pildomosios Tarybos poseiminio
į . suvažiavimo, įvykusio
f 1979 m. liepos 3 d.,

Hollenden House viešbutyje,
j Cleveland, Ohio
I

PROTOKOLASJ
Iįj PIRMOJI SESIJA
I
I

< 1. SLA prezidentas P. P. Dargis Pildomosios, Tarybos poseiminį
suvažiavimą ir pirmąją sesiją atidarė 1979 m. liepos-July 3d., 10 vai.

y ryto, Hollenden House viešbutyje, Cleveland, Ohio.
2. SLA prezidentas P. P. Dargis paprašė sekretorę Genevieve Meiliūnas

i atlikti vardošaukį. Paaiškėjo, kad šio suvažiavimo pirmoje sesijoje
dalyvauja šie Pildomosios Tarybos nariai:

Prezidentas — Paul P. Dargis
į Viceprezidentas — Alexander J. Chaplikas

* Sekretorė — Genevieve Meiliūnas
Iždininkė — Euphrosine Mikužis

j Iždo Globėja — Christine Austin
Dr. Kvotėjas — Daniel Degėsy s, M. D.

3. Sekretorė Genevieve Meiliūnas pateikė dienotvarkę, kurią suvažiavi
mas vienbalsiai priėmė.

_4. Perskaitytas priešseiminio suvažiavimo, įvykusio 1979 m. birželio 29 d. 
protokolas, kai kuriais klausimais pasisakius Christinai Austin ir r~į
prezidentui P. P. Dargini.
E. Mikužis įnešus, A. Chaplikui parėmus, priešseiminis Pildomosios

S Tarybos protokolas vienbalsiai priimtas.
, 5. C. Austin įnešus, A. Chaplikui parėmus, Pildomoji Taryba vienbalsiai

nutarė sudaryti sekančias Komisijas:
1. Tautos ir Kultūros reikalams komisiją sudaro.. Paul P. Dargis

Alexander Chaplikas 
Euphrosine Mikužis

2. Investmentų Komisiją sudaro............................Paul P^ Dargis
' Genevieve Meiliūnas

Euphrosine Mikužis
3. Nuosavybių Komisiją sudaro..............................Paul P. Dargis

. Genevieve Meiliūnas
*! ‘4. Mdfgičių Komisiją sudaro ...............................Paul P. Dargia

Genevieve Meiliūnas 
Alexander Chaplikas

5. Imigrantų Komisiją sudaro................................Alexander Chaplikas
Josephine Miller

6. Moksleivių Komisiją sudaro..............................Josephine Miller
Christine Austin

7. Vajaus Komisiją sudaro..................................... Paul P. Dargis
Alexander Chaplikas 
Genevieve Meiliūnas

6. Prezidentas P. P. Dargis pareiškia, jog naujoji Pildomoji Taryba, 
išrinkta visuotinu balsavimu ir 1979 m. liepos-July 2 d. 60-tame Seime, 
patvirtinta, privalo pasirašyti “Acceptance of Trust”. Sekretorė 
Genevieve Meiliūnas išdalino Pildomosios Tarybos nariams reikalingas 
formas. Jas visi Pildomosios Tarybos nariai pasirašė.

7. Svarstomas 75 Kuopos pomirtinės (Cert. 074385) išmokėjimas. 
Pasiremiant advokato S. Briedžio ir Dr. Kvotėjo D. Degėsio, M. D. 
pareiškimais ir nuomonėmis, Pildomoji Taryba E. Mikužis įnešus, C.

*» Austin parėmus, vienbalsiai nutarė viršminėtą pomirtinę išmokėti.
X . . ■ .

i 8. G. Meiliūnas referuoja, kad yra gautas pranešimas iš Massachusetts
, Insurance Department, Division of Insurance (raštas iš 1979 m.

geg.-May 14, ir liepos-July 2, liečiantis Chapter), pagal kurį
.. reikalaujama, kad Apdraudos Certificatai būtų surašyti taip, kad jų 

turinys būtų kiekvienam suprantamas (An Act requiring Insurance 
Policies to be written in a form that can be easily understood).

Sis Massachusetts Apdraudos Departmento reikalavimas liečia visas 
Fraternales organizacijas, kurios Massachusetts valstijoje išrašo

< daugiau kaip po 50 Certificatų kiekvienai apdraudos klasei.

f . Naujo turinio Certificatų formos turi būti pristatytos Massachusetts
Apdraudos Departmentui nė vėliau 1979 m. liepos-July 1 dienos.

b
1979 m. birželio 15 d., raštu Apdraudos Komissionieriui Michael J. 
Sabbagh paprašiau, kad šis terminas būtų mums pratęstas 6 

> mėnesiams^

i Raštu iš 1979 m. birželio 20 d. gavau atsakymą, kad Massachusetts
Commissioner of Insurance Michael J. Sabbagh visoms fraternalinėms 
organizacijoms, kurios įregistruotos Massachusetts valstijoje, naujų 

Į formų, pagal Chapter 801 of the Acts of 1977, pristatymas pratęsiamas
iki 1979 m. gruodžio 31 dienos.

I

SLA Pildomoji Taryba, apsvarsčiusi šį reikalą, Alexander Chaplik

TĖVYNĖ, 1980 m. sausio-Jan. mėn.

įnešus, Euphrosine Mikužis parėmus, vienbalsiai priėmė sekančio turinio 
rezoliuciją:

“The Executive Board heard the Supreme Secretary’s report 
regarding the implementation of the Massachusetts Readability 
Law (Chapter 801 of the Acts of 1977) The Massachusetts 
Insurance Commissioner’s latest directive concerning an extension 
of the implementation of the Readability Law was also read.

Upon the motion by Alexander Chaplik, seconded by Euphrosine 
Mikužis, the Executive Board directs the Supreme Secretary to 
submit to the Massachusetts Insurance Department an affidavit to 
the effect that the Lithuanian Alliance of America does not intend to 
issue more than 50 policies of each class in Massachusetts in the future 
and, therefore, requests an exemption from compliance with said law 
with the understanding that if any of our products exceed this limit, 
the Lithuanian Alliance of America will comply with the existing 
readability guidelines”

^Sekretorei G. Meiliūnas pavesta pranešti Massachusetts Apdraudos 
Departmentui apie Pildomosios Tarybos viršminėtu reikalu priimtąją 
rezoliuciją.
9. Kadangi šiuo metu yra labai pakilusios kainos, A. Chaplikui įnešus, C. 

Austin parėmus, vienbalsiai priimtas nutarimas, jog Pildomosios 
Tarybos nariams, keliaujant tarnybos reikalais, būtų atlyginta už 
kiekvieną mylią po 20 centų.

Šis nutarimas galioja nuo 1979 m. birželio-June 28 dienos. Atitinkamai 
keičiamas tuo reikalu priimtasis 1978 m. rugsėjo-September 20 dienos 
rezoliucijos turinys (Pildomosios Tarybos suvažiavimo 1978 m. rugsėjo 
23-26 d. d., New Yorke, Nutarimas # 15).

10. Svarstant Centro tarnautojų algų pakėlimą, G. Meiliūnas įnešus, C. 
Austin parėmus, Pildomoji Taryba vienbalsiai nutarė SLA tarnautojų 
atlyginimą pakelti 10%, taip pat pakelti 10% atlyginimą namo 
prižiūrėtojui ir redakcinės komisijos nariui Jonui Valaičiui.

11. C. Austin įnešus, G. Meiliūnas parėmus, nutarta Jonui Valaičiui, 
Redakcinės Komisijos nariui, reprezentacinėms išlaidoms padengti kas 
mėnuo skirti po $25.00.

Prezidentas P. P. Dargis pirmąją poseiminio suvažiavimo sesiją uždarė 1 
vai. po pietų, pranešdamas, kad antroji sesija prasidės 2 vai. po pietų toje 
pačioje vietoje.

ANTROJI SESIJA
12. Antrąją Pildonąpsios Tarybos Poseiminio Suvažiavimo sesiją preziden

tas P. P. Dargis atidarė liepos 3 d. 2 vai. po pietų toje pačioje vietoje. 
Prezidentas pakvietė sekretorę G. Meiliūnas atlikti vardošaukį.

. Paaiškėjo, kad sesijoje dalyvauja sekantieji Pildomosios Tarybos 
nariai: prezidentas P. P. Dargis, viceprezidentas A. Chaplikas, 
sekretorė—G. " Meiliūnas, iždininkė—E. Mikužis, Iždo Globėja—C. 
Austin ir Daktaras Kvotėjas—Danielius Degėsys, M. D.^"'

13. Pildomoji Taryba, G. Meiliūnas įnešus, C. Austin parėmus, vienbajsiai 
nutarė pareikšti Seimo Rengimo Komisijai, jos pirmininkui Juozui 
Stempužiui ir dr. Danieliui Degėsiui nuoširdžią padėką už puikiai 
pravestus ir surengtuosius Šeiminius parengimus.

14. Vajaus Komisiją sudaro prezidentas P. P. Dargis, A. Chaplikas ir G. 
Meiliūnas.

Vajaus Komisijos vardu pranešimą daro sekretorė Genevieve Meiliū
nas.

Vajaus Raportas
Viso naujų narių į SLA nuo 1978-1-1 iki 1979-7-1—įsirašė

208 nariai apdraudos sumai, viso.....................GT. $304,250
Pagal SLA 1978 metų Specialaus Vajaus taisykles į reguliarią ap-

draudą (nemažesnei kaip $1,000 pinigų sumai) įrašyta 168 nariai. ($250,000) 
Į reguliarią apdraudą (mažesnei kaip $1,000 pinigų sumai) 6 nariai .*.. ($1,750) 
Į Terminuotą apdraftdą................................................... 34 nariai.. ($52,250)
Draugybes narių su Accidentale apdrauda įrašyta viso 7

Vajuje dalyvauja 65 organizatoriai.
Daugiausiai narių įrašė:

Albina Baškauskas.....................17 Kuopa, Brockton, MA......................... 22
Gertruda B. Dargis.................353 Kuopa, Pittsburgh, PA........................13
Liucija Sperauskas................... 126 Kuopa, New York, N. Y...................... 13
E. P. Šilaitis..............................65 Kuopa, Chicago, IL.............................12
Nellie Bayoras...............7 ir 267 Kuopos, Pittston, PA............................ 10
Ignas Štokas................................3 Kuopa, Elizabeth, N. Y..........................8
Juozas Gedmintas..................... .75 Kuopa, Los Angeles, CA......................8
Alfonsas Baika...................... ' .43 Kuopa, So. Boston, MA........................7
Anna Vysther............................65 Kuopa, Chicago, IL............................... 5
George Križenoskas................. 115 Kuopa, Wilkes Barre, PA......................5

Pildomoji Taryba, E. Mikužis įnešus, dr. Danieliui Degėsiui parėmus, 
vienbalsiai nutarė 1978 metų Specialų Vajų tęsti ir toliau tomis pačiomis 
sąlygomis.

15. Christine Austin įnešus, E. Mikužis parėmus, vienbalsiai nutarta 
prezidentui P. P. Dargini ir sekretorei G. Meiliūnas pavesti 
garsinti-populiarinti Susivienijimą per radio ir laikraščius taip, kaip jie 
ras reikalingu. Taip pat pavedama sudaryti sutartis atlyginti lietuvių 
laikraščiams ir lietuvių radio valandėlėms, tįems garsinimams paruošti 
atitinkamus tekstus. Sykiu nutarta angažuoti ir susitarti su rašytojais- 
žurnalistais atlyginti už SLA reikalais straipsnius.

Nukelta j 4 pusi.
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Tęsiama iš 3 pusi.

16. Kadangi SLA prezidento ir sekretorės kambariai SLA Seimo metu, 
Cleveland, Ohio buvo oficialiai naudojami posėdžiams ir visokiems su 
Seimu surištiems reikalams, A. Chaplikui įnešus, Christine Austin 
parėmus, Pildomoji Taryba vienbalsiai nutarė viršminėtas kambarių 
išlaidas padengti iš SLA iždo.

17. Sekretorė G. Meiliūnas prašo ratifikuoti sekančias išlaidas:
Susivienijimo Lietuvių Amerikoje skelbimai SLA 60-ojo Seimo

programoje....................................... .......................................$ 50.00
“Naujienoms” 65 Metų Sukakties programoje skelbimas.................$100.00
S. V. Minkų Radio 45 Metų Sukakties programoje skelbimas..........$ 50.00
E. Schalit, New York (nariams mokesčių knygelių spausdinimas) .. $320.50 
E. Schalit, New York (Certificatų spausdinimas)...............................$720.00
“NAIC Statistical ReportJJy'stem”.................................................... $190.00
Atnaujinimas 23 licensi/ų Susivienijimo agentams sumokėta Com

monwealth of Penna. Ins. Departments..............................$230.00

E. Mikužis įnešus, A. Chaplikui parėmus, Pildomoji Taryba vienbalsiai 
nutarė viršminėtas išlaidas ratifikuoti.

18. Sekretorei G. Meiliūnas įnešus, C. Austin parėmus, nutarta užsiliku
sius mokesčius kuopose, kurie dėl įvairių priežasčių (Fin. Sekretoriui 
mirus ar pasikeitus) nebuvo sumokėti, sumoje $114.83 padengti iš SLA 
Iždo.

19. Sekretorė G. Meiliūnas prašo Pildomosios Tarybos narių pagerbti a. a. 
Patricia C. Beverage, buvusios Susivienijimo Centro Sekretorės 
atmintį. Visi Pildomosios Tarybos nariai atsistojimu ir susikaupimo 
minute ją pagerbė.

20. Sekretorė G. Meiliūnas praneša, kad gavome iš IV Pasaulio Lietuvių 
Jaunimo Kongreso iždininko Mečio Šilkaičio padėką už Jaunimo 
Kongresui auką. -

21. SLA Pensijos Plano Patikėtinių darbų ratifikavimas. Prezidentas P. P. 
Dargis prašo sekretorę G. Meiliūnas perskaityti “Proposed Amend
ment # 1 to the Pension Plan of Lithuanian Alliance of America”, kuris 
buvo paruoštas SLA aktuaro pagal IRS reikalavimą ir kas buvo IRS 
išsiųsta 1979 m. gegužės 19 dieną patvirtinimui.

LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA PROPOSED 
AMENDMENT NO. 1

1. Section Two—Definitions
The existing definition of Hour of Service is deleted and substituted by 

the following:

“Hour.of Service”. The term Hour of Service shall mean:
(1) Each hour for which an employee is paid, or entitled to payment, for 

the performance of duties for the employer. These hours shall be 
credited to the employee for the computation period in which the 
duties are performed; and

(2) Each hour for which an employee is paid, or ėntitled to payment, by 
the employer on account of a period of time during which no duties 
are performed (irrespective of whether the employment relationship 
has terminated) due to vacation, holiday, illness, incapacity 
including disability), layoff, jury duty, military duty or leave of 
absence. No more than 501 hours of service shall be credited under 
this paragraph for any single cbntinuous period (whether or not such 
period occurs in a single computation period). Hours under this 
paragraph shall bet calculated and credited pursuant to section 
2530.200b-2 of the Department of Labor Regulations which are 
incorporated herein by this reference; and

(3) Each hour for which back pay, irrespective of mitigation of damages, 
is either awarded or agreed to by the employer. The same hours of 
service shall not be credited both under paragraph (1) or paragraph 
(2), as the case may be, and under this paragraph (3). These hours 
shall be credited to the employee for the computation period or 
periods to which the award or agreement pertains rather than the 
computation period in which the award, agreement or payment is 
made.

2. Section Four —Requirements for Benefits
The following subsection 4.1 (a) is added after the existing subsection 

4.1.
4.1 (a) “Postponed Retirement Benefit”. A Participant may postpone his 

retirement to the first day of any month subsequent to his Normal 
Retirement Date, but, not beyond attainment of age 70. Payment of 
such Postponed Retirement Pension shall begin on such Postponed 
Retirement Date, and shall be computed as provided in subsection 
5.1 (a) of Section 5.

No retirement benefits whatsoever shall be payable to any 
Participant while still in the active employ of the Alliance.

3. Section Six —Manner of Payment and Optional Benefits
Subsection 6.1 of Section 6 is hereby amended by the addition of the 

following sub-paragraphs:

Any election not to take 66%% Joint and Survivor form of Pension shall 
be made in writing and filed with the Plan Administrator on such form as 
4 i 

the Plan may determine and shall not be effective unless filed with the 
Plan Administrator prior to the date retirement benefits commence.

The election period for not taking 66*/3% Joint and Survivor form of 
Pension shall include a period of at least ninety days following the 
furnishing of all of the applicable information described below and ending 
prior to the commencement of benefits, which date, may be delayed until 
the end of such election period, when the amount of payments to be made 
to the Participant, cannot be ascertained before the end of the election 
period. In no event shall the election period end earlier than the 90th day 
before the commencement of benefits.

The information applicable to the election not to take 66%%. Joint and 
Survivor form of Pension, shall include a general description or 
explanation of such Pension form and the circumstances under which it 
will be provided unless the Participant has elected not to have benefits 
provided in that form, and the availability of such election, and also, a 
general explanation of the relative financial effect on a Participant’s 
Pension of such an election.

In the event a Participant makes written request for additional 
information on or before the last day of the election period, the election 
period shall be extended to the extent necessary to include at least the 
ninety calendar days immediately following the day the requested 
additional information is personally delivered or mailed to the Participant.

Any Participant who separated from service after the Effective Date 
and to whom an election required by this sub-paragraph has not been 
previously made available (ant will not become available in normal course), 
shall be entitled to elect to receive the balance of his benefits (properly 
adjusted, if applicable for payments received, prior to the exercise of such 
election) in a form other than 66%% Joint and Survivor Pension.

In no event shall the election period applicable to .the preceding 
sub-paragraph end before the ninetieth day after thp date on which notice 
of the availability of such election and furnishing of the applicable 
information as required previously for elections not to take 66%% Joint 
and Survivor form of Pension is given directly to the Participant. If such 
notice and information is given by mail, it shall be treated as given on the 
date of mailing. If such Participant has died, such election shall be made 
available to such Participant’s personal representative.

The existing Subsections 6.2 and 6.3 are deleted and substituted by the 
following Subsections. 

; A <* • -
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6.2 “Coverage Prior ’Retirement”. A Participant^whose? employment 
has not terminated on or after the date he is entitled to Early Retirement 
Benefit shall have the 66%% Joint and Survivor Pension Benefit effective 
for his Eligible Spouse so that if he dies prior to Retirement and prior to 
his Normal Retirement Date but after the date he is entitled to Early 
Retirement Benefits, his Eligible Spouse will be entitled to receive a 
Pension commencing as of the first day of the month coincident with or 
next following the date of the Participant’s death. An “Eligible Spouse” 
under this Section 6.2 and under Sections 6.3 and 6.4 is the husband or 
wife to whom a Participant has been married for at least one year as of the 
date of such Participant’s death.

Such Pension shall be equal to the amount the Eligible Spouse would 
have been entitled to receive under the 66%% Joint and Survivor Pension 
if the Participant has retired on the day immediately preceding his death.

x6.3 “Coverage (Between Termination of Employment and Pension 
Commencement Date)”. A Participant who retires after he is entitled to 
Early Retirement Benefit but elects to defer the commencement of his 
Early Retirement Pension until a later date shall have the 66%% Joint 
and Survivor Pension Benefit, effective for his Eligible Spouse during any 
portion of the period between Retirement and the date his Pension 
payments commence.

In the event of the death of the Participant after termination of 
employment ąnd before his Pension payments commence, the/Pensjon for 
his Eligible Spouse shall be computed in accordance with the provisions of 
amount of Early Retirement Benefit as if the Participant’s Pension 
payments had commenced on the date of his death.

The following Subsection 6.4 is added after Subsection 6.3.

6.4 “Employment After Normal Retirement Date”. If a Participant is in 
continuous employment after his Normal Retirement Date, no Pension 
payments shall be made during the period of continuous Employment. In 
the event of the death of either the Participant or his Eligible Spouse 
during such continuous Employment, an election under Section 6.1 or 
automatic 66%% Joint and Survivor Pension (if no election is made under 
Section 6.1) shall be operative, so that (a) if the Participant is the 
survivor, the Participant shall receive upon Retirement the Pension 
provided by the option, or (b) if the Participant is the first to die, the 
survivorship Pension under the option shall commence as of the first day 
of the month next following the Participant’s death in the amount which 
would have been payable had the Participant retired immediately prior to 
his death.

4 Nukelta j 5 pusi.
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[Tęsiama 16 4 pusi.]

Veiklios SLA moterys
I. Banaitienė

4. Section Five—Amount of Benefits
The following subsection 5.1(a) is added after the existing subsection 

5.1:
5.1 (a) "Postponed Retirement Benefit". Subject to the provisions of 

subsection 5.4 of this Section 5, the monthly amount of a 
Participant’s Postponed Retirement Benefit on a single-life basis,

shall be equal to the Accrued Benefit on the Participant’s Postponed 
Retirement Date.

LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA
EXPLANATION OF AMENDMENT AS REQUIRED 

BY QUESTION NO. 25[b] of FORM 5300
1. Section Two-“Definitions

The definition of Hour of Service has been amended to comply with 
Section 2530.200b-2(a)(2) of the Department of Labor Final Regulations for 
Minimum Standards for Employee Pension Benefit Plan.

2. Section Four—Requirements for Benefits
The amendment is made to conform to Age Discrimination in 

Employment Act. A

3. Section Six —Manner of Payment and Optional Benefits
The amendment is made to conform to the I. R. S. Final Regulations on 

Qualified Joint & Survivor Annuities Reg. 1.401(a)-ll.

4. Section Five—Amount of Benefits
The amendment is made to conform to Age Discrimination in 

Employment Act.

Išklausę sekretorės G. Meiliūnas perskaityto Pensijos Plano Patikėtinių 
1979 m. liepos 3 d. priimta “Proposed Amendment No. 1”.

E. Mikužis įnešus, C. Austin parėmus “Proposed Amendment No. 1’’ 
vienbalsiai priimtas.

Prezidentas P. P. Dargis 2-ąją Pildomosios Tarybos sesiją ir kartu 
poseimini suvažiavimą uždarė 5:30 p. p., visiems; Pildomosios Tarybos 
nariams padėkodamas už glaudų bendradarbiavimą ir rūpestingumą 
svarstant Susivienijimo reikalus.

PAUL P. DARGIS, GENEVIEVE MEILIŪNAS,
.<h<*/H a ' jn^ry^^roSecretor-ė* r
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TARP MĖLYNŲJŲ BANGU
Stepas Paulauskas

Argi galėtų tokia plati organiza
cija kaip Susivienijimas Lietuvių 
Amerikoje apsieiti be moterų? Ži
noma,ne.

Susivienijimui netrūksta darbš
čių ir energingų lietuvaičių. Prisi
menant SLA 6(Pžįjį Seimą, įvykusį 
1979 m. birželio 30 iki liepos 3, 
Cleveland, Ohio, jamfe dalyvavusios 
SLA lietuvės moterys įrodė, kad 
jos yra aktyvios SLA narės, parei
gingos SLA kuopų sekretorės, uži
ma aukštas pozicijas SLA Pildomo
je Taryboje, kuri vadovaudamosi 
SLA Seimų įstatymais, turi visą 
vykdomąją galią. SLA apjungia 
virš 200 kuopų tinklą. Kuopų gyva
vimas ir finansinis stovis priklauso 
nuo kuopų sekretorių veiklumo. 
Tokiu būdu, kuopų sekretorių pa
reigos yra labai svarbios ir atsakin
gos. Reikia priminti, kad net apie 
100 kuopų sekretorių pareigas eina 
moterys. Džiugu, kad lietuvaitės 
nesikrato atsakomybės, dirba ir 
įsipareigoja, kad jų Susivienijimas 
augtų ir stiprėtų.

SLA Pildomosios Tarybos septy
nių narių sąstate yra net keturios 
moterys: Genovaitė Meiliūnienė— 
SLA sekretorė, kuri labai sumaniai 
vadovauja visiem darbam SLA 
centrinėje įstaigoje New Yorke; 
Euphrosine Mikužiūtė—SLA iždi
ninkė, profesionalė savo srityje; 
Christine Austin ir Josephine Mile- 
riūtė—prityrusios SLA iždo globė
jos.

Šios aukštos SLA pareigūnės 
SLA 60-me Seime skaitė savo 
pranešimus, iš kurių išryškėjo jų 
nuoširdus pareigingumas • savajam

Susivienijimui. Reikia pabrėžti, 
kad jos tiesiog nepamainomos.

SLA 60-jo Seimo kuopų teisėtų 
delegatų būryje aktyviai reiškėsi 
net virš keturiasdešimt moterų. 
Jos atvyko iš tolimų Amerikos 
vietovių išklausyti SLA pareigūnų 
išsamių pranešimų, kuopų ir narių 
įnešimų, rimtai pasvarstyti SLA 
reikalų. Moterų vardai pastebimi 
įvairiose SLA pastoviose ir SLA 
60-ojo Seimo metu išrinktose komi
sijose; jos aktyviai reiškėsi Seimo 
sesijose. Tai parodo, kad joms rūpi 
SLA dabartis ir ateitis.

SLA Seime dalyvavę patyrė, kad 
Susivienijime vyrauja taikinga nuo
taika, kad šioje organizacijoje lietu 
višką užuovėją gali atrasti kiekvie
nas lietuvis, nepaisant pažiūrų 
skirtumų, kad Susivienijime vyksta 
tikras tarpusavio bendravimas tarp 
lietuvių, įsikūrusių šiame krašte 
prieš Pirmąjį Pasaulinį karą ar čia 
gimusių, ir naujųjų ateivių.

Teko išsikalbėti su kai kuriomis 
Susivienijimo sesėmis. Jos tokios 
mielos, tokios patriotės. Sielojasi 
turinčios sunkumų dėl lietuvių kal
bos, nes joms teko gyventi nepa
lankiose sąlygose, o aplinka, kaip 
esame patys patyrę, turi vienokios 
ar kitokios įtakos. Tačiau jos di
džiuojasi savo kilme ir savo apylin
kėje talkina lietuvybės darbuose.

Tenka pripažinti, kad be savųjų 
organizacijų mūsų gyvenimas būtų 
neįdomus, apmiręs. Tokie subuvi
mai, seiipai mus labiau suartina, 
liudija mūsų tautinę gyvybę, stipri
na lietuvišką ambiciją.

JAV Senatas vienbalsiai priėmė 
rezoliucijq Pabaltijo klausimais

Prikelk mane anksti motulė, 
Kol saulė dar už vandenų. 
Su pirma klykiančia žuvėdra, 
Aš jūron plaukti ketinu.

Gen. Daukanto kuopos šaulys 
jūrų kapitonas Bronius Krikštopai- 
tis parašė ir išleido 240 pusi, knygą 
“Jūrų Keliais”. Knyga gausiai ilius
truota ir Montrealyje gyvenančio 
klaipėdiečio dailininko Anso Ly- 
manto piešiniais. Kaip autorius 
teigia, Lymantas yra šios knygos 
architektas, nes be jo raginimų ši 
knyga iš viso nebūtų buvusi para
šyta.

Jūrų šaulys Br. Krikštopaitis 
jaunas labai domėjosi jūra. Baigęs 
Aukštąją Technikos mokyklos jūri
ninkystės skyrių 3 metus plaukiojo 
suomių mokomuoju burlaiviu “Ar
chibald Russel”, paskui baigė Abo 
Navigacijos Institutą Suomijoje ir 
gavo tolimojo plaukiojimo jūrų ka
pitono laipsnį. Vadovavo “Mais
tas”, “Marijampolė” ir “Kaunaą”^ 
Lietuvos prekiniams laivams. Su 
paskutiniuoju plaukdamas buvo 
Vokietijos povandeninio laivo pa
skandintas.

Lietuvai atgavus nepriklausomy
bę, mes buvome palikti be priėjimo 
prie Baltijos jūros. Tik svetimie
siems tarpininkaujant, buvo pra
vestas plebiscitas ir 1921.III.31 d. 

t įžengėme į Palangą ir gavome apie 
20 klnv Baltijos pajūrio, o pačioje 
1923 metų pradžioje, mažlietu- 
viams sukilus, Lietuvos kariams ir 
šauliams-—savanoriams padedant, 

ginklu atsiėmėme Klaipėdą su Kur
šių mariomis, Neringą ir dar apie 
70 klm. Baltijos pajūrio.

Nors jau 1921 m. buvo įsteigta 
Lietuvos Jūrininkų Sąjunga, bet 
tuo laiku valdantieji Lietuvą buvo 
užimti kitokiais svarbiais reikalais, 
ir į jūrą mažai dėmesio tekreipe.

1923 m., atgavus Klaipėdos uos
tą, buvo įsteigta Lietuvos^Ioterų 
Sąjunga Tautiniam Laivynui Rem
ti. Šiuai sąjungai daugiausiai pri
klausė Lietuvos karininkų žmonos 
ir šaulės. Jos karių ramovėje ir 
kitur ruošė balius bei kitais būdais 
rinko lėšas “Tautiniam Laivynui”. 
Si sąjunga 1926 m. nupirko Lietu
vos jūrų skautams laivą “Budį”.

1925 m. į Suomiją buvo pasųsti 
pirmieji Lietuvos jūrų kadetai, 
tarp jų ir šios knygos autorius, 
jurų šaulys Bronius Krikštopaitis. 
Po^trijų metų jie grįžo, nors ir ne 
visi, į Lietuvą diplomuotais jūrinin
kais, tačiau iki 1936 m. Lietuva 
neturėjo savų laivų.

Br. Krikštopaitis tarp kitko ^ra
šo Lietuvos pirmojo/laivo—jūrų 
skautų jachtos “Budžiu sudužimą, 
plaukiojimą svetimųjų^ ir savais 
laivais. Hitlerio įsakymtb Klaipėdos 
užgrobimą, jauno jūrininko—Vy
tauto Bagdonavičiaus žuvimą (ko
munistai jį sukankino Leningrado 
kalėjime) ir visą eilę kitų, tikrai 
vertingų įvykių.

Aplamai knyga labai lengvai 
skaitoma, pradėjus—nesinori pa
dėti iki paskutinio puslapio. Kaina

Dabar, kai jau ir JAV Senatas 
vienbalsiai yra priėmęs kongresma- 
no Ed Derwinskio rezoliucijąr kurią 
jis įnešė ir pravedė Atstovų Rū
muose, antikomunistinės Rytų 
Europos kilmės . grupės, o ypač 
pabaltiečiai gauna naują paspirtį.

Tai maždaug susumavo bendras 
nuotaikas pats tos rezoliucijos 
autorius savo komentaruose ry
šium su fuo, kad jo rezoliuciją 
priėmė Senatas. Jis ypač pabrėžė 
Tennessy senatoriaus Howard Ba
ker nuopelnus. Rezoliucija, kaip 
žinia, liečįa Pabaltijo tautų apsi
sprendimą ir pasisako dėl sovieti
nių pretenzijų į tuos JAV piliečius, 
kurie anksčiau yra buvę sovieti
niais piliečiais.

Konkrečiai, rezoliucija kreipiasi į 
JAV Prezidentą, kad jis duotų 
instrukcijas JAV delegacijai į šiais 
metais įvykstančią Madrido konfe
renciją reikalauti iš sovietų, kad tie 
pripažintų tautoms apsisprendimo 
teisę. Ta rezoliucija taip pat įspėja 
sovietus ir dėl jų naujo pilietybės 
įstatymo įgyvendinimo tais atve
jais, kai turima reikalo su asmeni
mis, kurie yra JAV piliečiai, bet 
kuriuos TSRS tebelaiko savais.

kietais viršeliais $10, paštu $10 ir 
85 c. Gaunama pas autorių 3639 
West 55 Place, Chicago, II. 60629 ir 
pas LŠST Jūrų Šaulių Skyriaus 
vadovą Edmundą Vengianską, 3931 
So. Talthan Ave., Chicago, Ill. 
60632.

Kalbėdamas apie senatoriaus Ba
ker palankumą ir pastangas, kurių 
tas nepagailėjo, kad rezoliucija

Senate praeitų, kongresmanas 
Derwinski nurodė, kad “ši rezoliu
cija pademonstruoja stiprų Senato, 
kaip anksčiau ir Atstovų Rūmų, 
įsitikinimą, kad Estija, Latvija ir 
Lietuva turi turėti apsisprendimo 
teisę ir įspėja TSRS prieš prievarta 
taikomus pilietybės nuostatus JAV 
piliečiams”.

Čia kongresmanas Derwinski dar 
pabrėžė ir tai, jog tai retas atvejis, 
kai rezoliucijos vienbalsiai praeina 
Atstovų Rūmuose ir Senate. Todėl 
šis atvejis dabar reiškiąs aiškų 
Amerikos Kongreso nusistatymą, 
kad Pabaltijo tautos turi būti lais
vos.

Kaip anksčiau, kai rezoliucija 
buvo priimta Atstovų Rūmuose, 
taip ir dabar, kai rezoliucija praėjo 
Senate, kongresmanas Derwinski 
paaiškino tos rezoliucijos reikalin
gumą. Jis sakė, kad tai rezoliucijai 
reikalas ątsirado ryšium su tuo 
faktu, jog nei Valstybės Departa
mentas, nei prez. Carteris ligšiol 
nieko konkretaus nedarė, nors ir 
tebetęsė savo ankstyvesniąją poli
tiką oficialiai nepripažinti Pabaltijo 
inkorporavimo į Sovietų Sąjungą. 
Dabar jie turį aiškias direktyvas, 
nes rezoliucija parodanti Amerikos 
viešosios nuomonės stiprumą.
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The Ninth Lithuanian American 
Congress convened in Cleveland, 
Ohio on October 13 and 14. Over 
146 delegates, representing the 
Lithuanian American Council 
(ALT) and other civic organiza
tions, gathered at the Hollenden 
House Hotel for the first session. 
By Sunday the number of dele
gates swelled to 460!

A. Paulienis as>Gongress chair
man opened the sessions dealing 
with Lithuanian political and civic 
matters.

The sessions were presided over 
by Dr. Kazys Sidlauskas (Presi
dent of ALT), Dr. Jonas Valaitis, 
Teodoras Blinstrubas, Dr. Leonas 
Kriaučeliūnas, and Paul P. Dargis 
(President of SLA and Sandara). 
The executive board of the Lithua
nian American Council presented 
their reports in writing. The finan
cial report showed that the annual 
budget was $107,000. As of Octo
ber 1, 1979, ALT had $50,000 in its 
fund. •

Robert Pauxtis is the assistant 
vice president of the corporate 
services division of the National 
Home Life Assurance Company of 
New York, a Pennsylvania insurer. 
Some of Mr. Pauxtis’ recent accom
plishments were the doubling of 
the insurance corporation’s print 
shop capacity and the revamping of 
the entire microfilm operations to 
provide better services.

Editor emeritus of Vienybė Vy- 
told Sirvydas moved to his son 
John’s home in Hudson, N. H. 
While moving he contributed his 
copious records and library to 
ALKA, Lithuanian American Ar
chives in Putnam, Ct. Mr. Sirvydas 
is a regular contributor to Tėvynė, 
one of the authors of the history of 
Lithuanian Alliance of America.•

Former BATUN president and 
SLA member Kęstutis Miklas has 
been promoted to vice president 
and general manager of Readex 
Microprint Corporation in New 
York City. Readex photographs all 
U. N. documents on microfilm 
cards.

The Cleveland Lithuanians ob
served the 30th anniversary of the 
“Tėvynės Garsas” radio program 
on October 20. Daniel Degėsys, 
M. D. Supreme Medical Examiner 
of SLA, presided over the testimo
nial which feted Juozas Stempužis, 
founder and director of “Tėvynės 
Garsas”. Among the guests were 
35 local dignitaries, including for
mer mayor Ralph Perk. “This 
holiday and your affections are 
more than I deserve,” stated Mr. 
Stempužis, as he was presented 
with a community citation for his 
outstanding work over the ethnic 
radio medium. •

Walter Rask, President of Ame
rican Travel Service Bureau in 
Chicago, and Alex Lauraitis com 
pleted their trip to China and other 
Far East countries shortly after 
New Year’s. •

Kęstutis Cižiūnas, a reporter for 
the Lithuanian Section of Voice of 
America Radio, has been promoted 
to the post of editor for the VOA 
News Service.
6

ZZZZ TEVYNE NEWSGRAMS ZZZZ
Dr. Kazys Sidlauskas on Novem

ber 16 was re-elected president of 
the Lithuanian American Council 
(ALT). The following civic leaders 
were re-elected as vice-presidents: 
Teodoras Blinstrubas, Paul P. Dar
gis, Dr. Juozas Jerome, Dr. Leo
nas Kriaučeliūnas, Dr. Vladas Si
maitis, Dr. Jonas Valaitis. Rev. 
Adolfas Stasys was elected general 
secretary, Grožvydas Lazauskas— 
recording secretary, Juozas Sko- 
rupskas-treasurer, and Emilija Vi- 
limaitė-financial secretary.•

The 1979 seimas of the Supreme 
Committee for Liberation of Lithu
ania (VLK) was held on December 
8-9 at the Lithuanian Hall in 
Baltimore, Md. This was the first 
time that VLIK convened in that' 
Middle Atlantic port.

Dr. Kazys Bobelis, president, 
gave an in-depth report^ about 
current attempts to foster Lithua
nia’s cause.

The morning discussions dealt 
primarily with the forthcoming 
Madrid Conference on Human 
Rights.

During the after session Dr. 
Kostas Jurgėla moderated a sym
posium on “The Cause of Lithuani
an Independence—1980 perspec
tives”. •'

Vice President L. Grinius read a 
lecture on “Lithuanian Transgres
sions against Lithuanians”. Discus
sions followed.

During the Sunday session Livija 
Garsas read a lecture on Lithuani
an youth, and A. Gustaitis spoke 
about the question of Lithuania’s 
ethnographic boundaries. The 
VLIK convention concluded with 
work committee reports and reso
lutions. •

Romas Giedra is one of the most 
recent Lithuanian dissidents to 
reach the U. S. In 1962, at the age 
of 17 Romas Giedra and three of 
his friends attempted to defect to 
Sweden from Klaipėda with a 
four-seater plane. The attempt 
failed, and Romas was sentenced to 
ten years of labor camp. Because 
he was a minor, he served 5 years 
in camp and one^ear of house 
arrest. After his release he became 
involved in underground dissident 
activities, and was again arrested 
several times. He married his 
childhood sweetheart Lydia. Ro
mas was trained as an electrical 
specialist at the Klaipėda Polytech
nic Institute, but because of his 
prior record, was not permitted to 
work in the profession for which he 
was trained. Romas and Lydia 
Giedra repeatedly applied to the 
Soviet government for permission 
to visit his father in the United 
States. Permission was finally 
granted on the condition that they 
never return home.•

The new address of the Elta 
News Service and the headquar
ters of the Supreme Committee for 
Liberation of Lithuanian (VLIK) is 
1611 Connecticut Ave. N. W., 
Suite 2, Washington, D. C. 20009.

The Baltic World Conference has 
planned its strategy for presenting 
the Baltic case to the Madrid 
Conference in 1980.

In writing about Soviet meas- 
ures^fagainst fighters for human 
rights, the November 19 issue of 
Tim^ Magazine mentioned the ar
rest Of Lithuanian dissident Anta
nas Terleckas in Vilnius. The two- 
column article pointed out that the 
three human rights movement cen
ters in the USSR are located in 
Moscow, Kiev, and Vilnius (Lithu
ania).

The annual assembly of the New 
England Group of the Lithuanian 
National Guard (Šauliai) took place 
on November 24 at Maironis Park, 
Shrewsbury, Mass. Delegates of 
three posts (Boston, Worcester, 
and Brockton) listened to Kęstutis 
Miklas of New York expound on 
the prospects of the Lithuanian 
question being raised at the United 
Nations. Soloist Irena Stankūnas- 
DaSilva gave a recital during the 
cultural evening that followed.

During Pope John Paul IPs 
whirlwind visit, undoubtedly many 
TV viewers saw the Pope’s towe
ring adjutant marshalling both pre
lates and laity. Chicagoans recog
nize this white-haired imposing 
presence as Bishop Paul C. Mar
cinkus.

A native of Cicero, Bishop Mar
cinkus is the top official of the 
Vatican Bank, Affectionately called 
“ii Gorila” or the “Hulk” by Vatican 
buffs, Bishop Marcinkus has strong 
ties to Chicago, which he visits 
twice a year. His sister and a 
brother live in Chicago, another 
brother lives in West Frankfort, 
Ill. 

a
Science students are aware of 

the fact that Thomas A. Edison 
invented the electric light bulb in 
1879. But are they aware of the 
fact that the first electric lighting 
in Lithuania was introduced in 
Kaunas in 1898, and in Vilnius in 
1903?.

The “desk system” is used by the 
U. S. State Department to cover 
foreign geographic areas. The Bal
tic States are under the charge of a 
desk officer, currently Thomas 
Longo, who is also responsible for 
Hungarian affairs.

One of the major problems of the 
Baltic Desk is that there is no 
communication with American dip
lomats in the Baltic, for the simple 
reason that the U. S. does not 
recognize the incorporation of Es
tonia, Latvia, and Lithuania into 
the USSR. Contact with Lithuania 
is maintained through the U. S. 
Consulate in Leningrad.

While it is usually the case that 
the Desk Officer develops a rap
port with the country with which 
he is dealing, the situation with the 
Baltic Desk is somewhat different. 
It is considered a low-ranking job 
in the State Department, and the 
officer is usually promoted to a 
higher ranking position.

The Lithuanian novelist Edvar
das Cinzas has appeared in Chica
go, Boston, Washington and New 
York literary evening with his 
lectures. Mr. Ginzas, who resides 
in Belgium, is a realistic novelist of 
the first order. His third novel will 
be appearing soon.

The Lithuanian Scouting Fund 
last spring decided to raise the 
Fund’s capital to $50,000 this year. 
Over 560 contributors responded. 
Although the goal has not yet been 
reached, Česlovas Kiliulis, chair 
man of the LSF is confident that all 
former Lithuanian boy-girl scou- 
ters, scouts and supporters will 
respond. The object of the LS 
Fund is to create a “fund” whose 
interest, could be used to train 
Lithuanian scout leaders, sponsor 
scouting courses, and aid Lithuani
an scouts who attend international 
jamborees as representatives of 
Lithuanian scouts.

The Fund Committee, based 
near Boston, publishers a newslet
ter LS Fondo Bendrarastis;. Fur
ther information may be obtained 
by writing to: Lithuanian Scouting 
Fund, 17 Tyler Road, Lexington, 
Mass. 02173 or telephoning: (616) 
861-1465.

On November 15, 1979 Mrs. Ona 
Saulaitis passed away in Waterbu
ry, Conn. Mrs. Saulaitis had devo
ted her entire life to the Lithuanian 
Girl Scout movement. She transla
ted scouting manuals into Lithuani
an and wrote numerous articles in 
Lithuania and the United States on 
scouting. She is mourned by her 
husband, Antanas Saulaitis, Sr., a 
prominent Lithuanian scouter, a 
daughter Marytė, a Lithuanian 
poetess, and by her son, Rev. 
Antanas Saulaitis, Jr., who is 
active in Lithuanian youth organi
zations.

The Sixth Lithuanian Folk Dance 
Festival will take place in Chicago 
on July 5-6, 1980 in the Internatio
nal Amphitheater. Chairman Jonas 
Talandis has already set up a 
committee to organize the gala 
festival. Composer Jurgutis will 
arrange the musical score. To date 
some 60 folk dance groups have 
responded that they will partici
pate. It is possible that Lithuanian 
dance groups from Germany, En
gland, Latin America and even 
Australia will attend.

Currently starring in New York 
in the musical “Sugar Babies” is 
Ann Jillian (Jūratė Nausėdaitė). 
Actress Ann Jillian, a native of 
Cambridge, Mass., got her start in 
show business with Walt Disney 
Productions in 1961.

Rimas Cesonis, former vice 
president of the Lithuanian Ameri
can Community, is a member of the 
Committee to Re-Elect Carter- 
Mondale in Pennsylvania. He is a 
member of the fund-raising sec
tion. Mr. Cesonis was active in the 
1976 campaign to elect Carter.

“The Defection of Simas Kudir
ka”, a video dramatization, will be 
shown over the French television 
on January 22 at 8:30 p. m.

SLA Pildomoji Taryba, SLA 
Centro tarnautojai, Tėvynės Re
dakcija ir Administracija visiems 
sveikinusiems su Naujaisiais 
1980-aisiais Metais, nuoširdžiai dė
koja.
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pioTORY OF THE LITHUANIAN 
ALLIANCE OF AMERICA

Continuation

VETERAN ORGANIZERS OF LITHUANIAN ALLIANCE 
CONVENTIONS IN CONNECTICUT AT THE 

BEGINNING OF THE 20TH CENTURY
The fourteenth Convention at Waterbury, ('onn., 1899, lasted 

three days (Oct. 3-5) and was attended by 36 delegates, including' 
9 priests, from’20 lodges and 3 societies located in 21 settle 
ments. The sessions were opened by Father Žilinskas. The first 
item of business was to pass resolutions against the Russian 
government for persecuting Lithuanian pat riots and against 
President McKinley for waging war in the Phillipines, where the 
people, “just as Lithuanians’’, the resolution declared, desire 
liberty.

The convention then voted to purchase a Lithuanian flag, of a 
value not less than $200, to be displayed at conventions. It 
donated $100 toward the Lithuanian Exhibit in Paris and voted a 
gold medal of $50 to Father Žilinskas for his services as president 
and editor, f

The convention recognized that the expanding Alliance in
creased the burdens of the Executive Secretary, therefore voted 
him a $100 annual remuneration, provided he knows enough 
Lithuanian to write an article on Alliance affairs in each issue of 
“Tėvynė“. It was decided to move the paper from Plymouth, Pa.

JONAS TAREILA
President 1803-1906, also 
1908-1909. Vice-president 
1902-1903 and 1906-1907, 
member of Chapter 11 in 
Waterbury, Conn.

APOLONIJA TAREILA 
Active member of the Chap
ter 11, Waterbury, Conn.

JONAS SKRITULSKAS 
Former treasurer of the Lith
uanian Alliance of America, 
also member of Chapter 11, 
Waterbury, Conn.

to Wilkes Barre, Pa., but the Executive later found this im 
practical and transferred it, together with the Alliance printing 
plant and Archive to Philadelphia, Pa., which happened to be the 
home of Executive Secretary Tamas Astramskas.

! Factional motions were made, creating heated debates, to 
transform the Alliance constitutionally either into a pure Catho
lic or genuine non-religious organization, but the convention 
voted to abide by the Constitution as is.

The treasury reported $2,623.39, but there are no reports of 
the total membership or the number of existing lodges.

The fifteenth convention at Elizabeth, N.J. 1900, also required 
three days (Oct. 9-11) to transact business, and saw some hectic 
fractional skirmishes. It was attended by 43 delegates (many 
new faces) from 17 lodges and 3 societies existing in 20 Lithua
nian settlements. There were seven priests, plus the three 

| «*MJonorary Members: reverends Jonas Žilinskas, Juozas Žebrys 
1 and Antanas Milukas (who obtained the distinction by utilizing a 

decision of a previous convention and donated $200 worth of his 
publications). The treasury reported $3,568.20. The Alliance was 
the downer of its publications valued at $1,795, and a printing 
pfi|n-F valued at $528.36. Again there are no reports of member
ship or the number of lodges.

The sessions were preceded by a solemn Mass, celebrated by 
the president-of the-Albance\^Father Kaupas, who also blessed 
the Lithuanian flag purchased by’the4 Alliance. Astramskas noted 
that the church attendance was meager.

The convention voted to pay the $100 prize money in the 
. Alliance Competition for a grammar of the Lithuanian language 

to Petras Kriaušaitis, which proved to be the pen name of Jonas 
Jablonskis, later renowned as the Father of the Lithuanian 

I literary language.
A $50 donation established an Alliance fund to assist Lithua- 

nian patriots jailed by the Russian Tsarist government. This 
fund later slipped out of the Alliance into the hands of a public 
committee, headed by Dr. Jonas Šliūpas and others.

“Tėvynė“ was given an increased subsidy of $1,200. Factional I bickerings showed up in the inability of the two elected conven
tion secretaries to agree as to the exact wording of several deci
sions. One pertained to whether members could be expelled from 
the Alliance by the Executive just for non-payment of dues, or 
whether non-abidance of the Constitution and decisions of con- 
ventions was necessary. One secretary wrote that the conven
tion elected Tamas Astramskas as editor of “Tėvynė“, the other 
passed the matter in silence. These discrepancies were never 
cleared up, since they favored one or the other faction.

Father Kaupas was elected president, Tamas Astramskas 
I Secretary. The latter was elected unanimously, but, due to a 
I strong current to have a layman head the Alliance, the Catholics 

had doubts about Father Kaupasr; but had no distinguished 
Catholic layman on whom the priests could rely. Therefore, a 
scheme was concocted to present two laymen candidates to split 
the non-religious vote. Father Kaupas squeezed by.with a bare 
3-vote majority, which created no joy in the Catholic camp.

The sessions were enlivened by two factional skirmishes. 
Pastor J. Saurusaitis of Waterbury, Conn., desiring to be a dele
gate at the convention, and knowing that Lodge No. 11, run by 
the “tautietis“ faction, will not choose him, hastily got together a 
new fraternal society of St. Francis, consisting of five members, 
to whom he added suitable names from Lodge No. 11. He then 
presented himself with a friend as delegates. Secretary Astrams
kas told the convention that formalities were not adhered to and 
the new society cannot be deemed a member of the Alliance. The 
convention went along with the Secretary and the two unsuc
cessful delegates left the hall in a huff, after uttering some very 
loud protests.

The other incident arose at the beginning of the third session. 
Father S. Pautienius of Baltimore suddenly stood up and shouted 
to ejėct all “non-Catholics and Jews” from the hall, pointing t<» 
Petras Mikolainis, the editor of the Plymouth Wienibe. Fat her A.

20th Convention of the Lithuanian Alliance was held in New Britain, 
Conn. May 20-26, 1905.

One of the Conventions of the Lithuanian Alliance of America —the 28th 
was held in May 25-30, 1914 in Waterbury, Conn. To be continued
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LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA, 307 WEST 300 ST., NEW YORK. N. Y. HOT TEL.: Į2I2Į 523-2210

THE LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA CAMPAIGN FOR 
NEW MEMBERS ' IS IN FULL FORCE. ALL MEMBERS CAN IN
CREASE THEIR INSURANCE TAKING ADVANTAGE OF THE PRIVIL

EGES GIVEN TO NEW MEMBERS DURING THIS CAMPAIGN.

Jamaica Plain, Mass.
AUKOS SLA FONDUI

Irena Mickūnas, SLA 365 Kp. 
sekr. 16 Jamaica Plain, MA miru
siųjų Frances O. Waliackas,

Beatrice F. Markelionis ir
Rose Kaufman

atminčiai Susivienijimo Fondui 
paaukojo $15.00. SLA už aukas 
dėkoja ir t. t. t.

Kenosha, Wis. SLA 212Kp.

PALIKIMAS SLA FONDACIJAI
Benediktas Kančys į SLA įsirašė 

1919 metais lapkričio 2 d. mirė 
1979 metais lapkričio 27 dieną.

Dar būdamas gyvas savo Susivie
nijime turimą apdraudą Paliko “Su
sivienijimo Lietuvių Amerikoje 
Tautinei Fundacijai.

Vis dažniau ir daugiau SLA narių 
savo palikimus ir SLA Apdraudą 
palieka SLA Fondacijai.

Sektinas pavyzdys visoms 
kuopomis ir nariams.

Baltimore, Md.
SLA 64-TOS KUOPOS NARIAMS

Pranešame, kad nuo 1980 metų 
sausio 1 dienos SLA 64-osios Kuo
pos Finansų Sekretorės pareigas 
eina

Mrs. Ona Garcia
903 Bayard Street
Baltimore, MD 21223
Tel. (301) 685-3418

Dear Member:
This is to notify that as of 

January 1, 1980 Mrs. Ona Garcia 
will assume the duties as Financial 
Secretary of LAA Lodge No. 64.

Mrs. Ona Garcia, 
903 Bayard St., 
Baltimore, MD 21223 
Tel. (301) 685-3418

Cicero, III.
SLA 301 Kuopos visuotinis narių 

susirinkimas įvyks kovo 5 d., 7 v. 
v. valdybos vicepirmininkės Onu
tės Vyšniauskienės namų, 1404 
So. 49 Court apatinėje patalpoje. 
Įėjimas iš kiemo.

Visi nariai kviečiami dalyvauti.

<

Lithuanian Folk Dance Festivals, 
Inc. direktoriatan JAV LB Krašto 
Valdyba paskyrė: pirm. Bronių 
Juodelį, vicepirm. Sofiją Džiugie- 
nę, sekr. Antaną Rauchą, Iždininkę 
Dalię Dundzilienę, direktorių Mo
destą Jakaitį ir Šeštai Lietuvių 
Tautinių Šokių Šventei rengti ko
miteto pirm. Joną Talandį. Liku
sius 4 asmenis skiria Lietuvių 
Tautinių Šokių Institutas.

Hon. George Vician Jr., District 
Director of the New York District, 
U. S. Immigration and Naturaliza
tion Service, reminds all aliens to /
report their addresses during Ja
nuary.

Cards with which to make the 
reports are available at U. S. Post 
Offices during the month of Janua
ry and at offices of the Immigration 
and Naturalization Service after 
January 31 <. The card should be 
idled out and a postage stamp 
placed on the pre-addressed re
verse side and dropped in any 
mailbox.

Parents or guardians should sub
mit reports for alien children under 
14 years of age.

Mr. Vician urges all aliens to 
report before the end of January as 
wdlful failure to do so may lead to 
serious penalties.

“From the Immigration and 
Naturalization Service 

26 Federal Plaza
New York, New York 10007

Brooklyn, N. Y.

SLA 38 Kp. 1 v. p. p. pirmasis 
1980-aisiais metais susirinkimas 
įvyks sekmadieni, sausio-January 
20,1 v. p. p., Fifi restorano salėje, 
94-05 Jamaica Ave., Woodhaven, 
N. Y, Bus Kp. valdybos rinkimai 
1980 metams, priimami narių mo
kesčiai ir aptariami kiti Kuopos 
reikalai.

LDD 7 Kp. susirinkimas įvyks 
sausio 20, 3 v. p. p. Fifi salėje, 
Woodhaven, N. Y.
ALTos ruošiamas Lietuvos Nepri
klausomybės minėjimas įvyks sek
madienį, vasario 17 d. 3 v. p. p. 
Kultūros židinyje, Brooklyne. Kal
bės: naujai prie Valstybės departa
mento lietuvių reikalams paskirtas 
kun. dr. Jurgis Šarauskas, Vikto
ras Nakas ir ukrainas disidentas 
Moroz. Programą praves inž. Pe
tras Tutinas (jaunas inžinierius, 
atominės energijos specialistas).

Meninėje programoje Lietuvių 
tautinių šokių grupė, vadovaujama 
Jadvygos Matulaitienės.

Lietuvių Bendruomenės ruošiama 
vienuoliktoji dailės paroda skiriama 
Lietuvos nepriklausomybei pami
nėti, įvyks vasario 9, šeštadieni 7 
v. v. Koncertas ir literatūros vaka
ras, ruošiamas sekmadienį, vasario 
10 d. 4 v. p. p. Koncertui pasibai
gus bus dailės parodos uždarymas 
ir dailininkams premijų įteikimas. 
Premijų mecenatai dr. Juozas Ka
zickas ir Elena Mickeliūnienė.^

Nuo šių metų pradžios Tėvynė bus 
išleidžiama kartą per mėnesi.

As of January 1980 Tėvynė will 
be published once a month.

>

From the White House

The President announced the 
appointment of Stephen R. Aiello, 
of Brooklyn, New York, as special 
assistant to the President for 
ethnic affairs. Į

Aiello has been president of the 
New York City Board of Education 
since 1977.

He was born October 14, 1942, in 
New York City. He received a B.A. 
in history from New York Univer
sity in 1964, an M. A. In social 
studies from Columbia University 
in 1965, and a Ph. D. from Union 
Graduate School in 1979.

From 1965 to 1971 Aiello taught 
in the New York City Schools, at 
Abraham Lincoln High School, 
Franklin D. Roosevelt High School, 
and John Dewey High School, 
where he was also coordinator of 
student activities.

From 1971 to 1974 he was special 
assistant to the president of the 
New York City Board of Educa
tion. He was a member of the 
Board of Education from 1974 to 
1977. Since 1975 he has been an 
adjunct assistant professor at 
Fordham University Graduate 
School’s Division of Urban Educa
tion, Supervision and Administra
tion.

Aiello serves on the board of 
directors of the New York Urban 
Coalition and the Catholic Interra
cial Council. He has served as 
chairman of the Intergroup Educa
tional Forum Brotherhood-in-Ac- 
tion program; as a consultant to 
WNET television’s Department of 
Racial and Ethnic Affairs Project; 
and as a member of the City 
Commission on Human Rights, 
Task Force on Ethnic and Racial 
Understanding and Cooperation.

•
Lietuvos pasiuntinybė Washingto
ne praneša, kad 1979.X.16 d. Balti
jos valstybių diplomatiniai atstovai 
JAV-se pateikė J. T. Gen. Sekreto
riui raštą, su 45 Pabaltiečių pareiš
kimu 1979.VIII.23 d. Maskvoje, 
paremdami tai ir prašydami duoti 
eigą tam pareiškimui. Į tai jie gavo 
iš J. T. 1979.XI.30 d., atsakymą, 
kur buvo pasakyta, kad jų rašto 
turinys priimtas dėmesy n.

JAV Prezidentas ir ponia Carter, 
Valstybės Sekretorius ir ponia 
Vance, Protokolo Šefas ir ponia 
Valdez bei eilė senatorių ir kon
gresmenų su žmonomis Kalėdų 
švenčių ir Naujųjų 1980 A Metų 
proga atsiuntė sveikinimus Lietu
vos atstovui ir poniai Bačkienei. 
Taip pat Švenčių proga p. p. 
Bačkiai pasikeitė sveikinimais su 
keliasdešimt valstybių ambasado
riais ir jų žmonomis bei su JAV-se 
Apaštališkuoju Delegatu.

Kas remia VLIKo veikla

Tęsiama iš 1 pusi.

44. Pasikalbėjime Bobelis pareiškė: 
“VLIKas stengiasi iškelti nelegalios 
Lietuvos okupacijos klausimą. JAV ’ 
Kongrese yra rezoliucija, ir 
VLIKas darp viską, kad ji būtų 
priimta. (Rezoliuciją 200. Atstovų 
Rūmai vieningai priėmė lapkričio 
13 d. Ji jau pravesta ir Senate. 
Red.) Tai labai padės kitais metais 
Madride įvyksiančioje konferenci
joje. Pagrindinis VLIKo uždavinys, 
kad toje konferencijoje iškiltų nele
galios Lietuvos okupacijos klausi
mas . . . Madrido konferencijai dr. 
D. Krivicko vadovaujama komisija 
ruošia medžiagą. Antai, Ribbentro- 
po-Molotovo sutarties 40 m. sukak
ties proga 45 baltiečiai Maskvoje 
įteikė pareiškimų, kuriame pažymi
ma, kad Baltijos valstybėms būtų 
suteikta laisvo apsisprendimo tei
sė. Apie tai sužinojęs VLIKas tuoj 
pat paruošė raštus Helsinkio aktą 
pasirašiusiųjų 30 valstybių vado
vams . . . Dr. Jokūbas Stukas tą 
VLIKo pareiškimą perdavė JAV 
spaudai”. ELTA paruošė baltiečių 
memorandumo angliškuosius ir lie
tuviškuosius vertimus, ir juos spe
cialioje laidoje plačiai paskleidė 
Eltos' Informacijos. Kita specialia 
laida plačiai informavo apie Atsto
vų Rūmtf rezoliuciją 200.

VLIKo vicepirmininkas L. Gri
nius spalio 27-28 dalyvavo Kanados 
Lietuvių Bendruomenės suvažiavi
me Hamilton, Ont. ir VLIKo vardu 
suvažiavimą pasveikino, taip pat 

'Iplbįdino VLIKo veiklą ir atsaki
nėjai paklausimus.

Kviečiamas VLIKo pirmininkas 
dr/ K. Bobelis lapkričio 17-16 d. 
nuvyko į Toronto Lietuvių Namų 
susirinkimą ir ten kalbėjo apie 
VLIKo veiklą ir ateities planus, 
atsakinėjo į pateiktus klausimus. 
Jo pareiškimus susirinkimas labai 
nuoširdžiai priėmė.

LIETUVOS ŽYDŲ KLAUSIMU
Laikraščiams parašius palankius 

vertinimus Altos išleisto leidinio 
“Lithuania’s Jews and the Holo
caust”. ateina daug pareikalavimų 
atsiųsti šių knygelę i{vairias JAV 
ir Kanados vintas. Leidinys gauna
mai ALT, 2606 West 63rd Street. 
Chicago, Illinois 60629, kainuoja 1 
<M. Sis leidinys išsiuntinėtas dau
geliui redakcijų, bibliotekų, .dauge
liui šydų aukštųjų mokyklų,1 o 
daugeliui redakcijų, bibliotekų, 
daugeliui šydų aukštųjų mokyklų, o 
UuDF pu nfnHUUBdn BOOMflDOBą KOn 
JAVse vyriausybės sudaryta svar
styti bylas hltiuR dalyvavus, 
aadams nsfrinsirt Lietuvos šydus.

TEVYNE, 1979 m. spalio-October 19 d.
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